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ВСТУП 

Мета викладання даної навчальної дисципліни полягає в тому, щоб 

сформувати в студентів спеціалізовану німецькомовну комунікативну 

компетенцію мінімального рівня розвитку В2 (незалежний користувач) в галузі 

читання, говоріння, аудіювання й письма для забезпечення спілкування в 

професійно-трудовій сфері. 

Завдання: 

 формувати у студентів загальні та професійно орієнтовані комунікативні 

мовленнєві компетенції (лінгвістичну, соціолінгвістичну і прагматичну) 

для забезпечення їхнього ефективного спілкування в академічному та 

професійному середовищі; 

 формувати у студентів загальні компетенції (декларативні знання, 

вміння й навички, компетенцію існування та вміння вчитися);  

 сприяти розвитку здібностей до самооцінки та здатності до самостійного 

навчання, що дозволятиме студентам продовжувати навчання в 

академічному та професійному середовищі як під час навчання у ВНЗ, 

так і після отримання диплома про вищу освіту; 

 залучати студентів до таких академічних видів діяльності, які 

активізують і розвивають увесь спектр їхніх пізнавальних здібностей; 

 допомагати студентам у формуванні загальних компетенцій з метою 

розвитку їх особистої мотивації (цінностей, ідеалів); зміцнювати 

впевненість студентів як користувачів мови, а також їхнє позитивне 

ставлення до вивчення мови; 

 сприяти становленню критичного самоусвідомлення та вмінь 

спілкуватися і робити вагомий внесок у міжнародне середовище, що 

постійно змінюється; 

 досягати широкого розуміння важливих і різнопланових міжнародних 

соціокультурних проблем, для того, щоб діяти належним чином у 

культурному розмаїтті професійних та академічних ситуацій. 

В результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен 

знати: 

 граматичні структури, що є необхідними для гнучкого вираження 

відповідних функцій та понять, а також для розуміння і продукування 

широкого кола текстів в академічній та професійній сферах;  

 правила німецького синтаксису, щоб дати можливість розпізнавати і 

продукувати широке коло текстів в академічній та професійній сферах; 

 мовні форми, властиві для офіційних та розмовних регістрів академічного і 

професійного мовлення; 
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 широкий діапазон словникового запасу (у тому числі термінології), що є 

необхідним в академічній та професійній сферах. 

вміти: 

 обговорювати навчальні та пов’язані зі спеціалізацією питання, для того 

щоб досягти порозуміння зі співрозмовником; 

 готувати виступи з галузевих питань, застосовуючи відповідні засоби 

вербальної комунікації та адекватні форми ведення дискусій і дебатів; 

 знаходити нову текстову, графічну, аудіо- та відео- інформацію, що 

міститься в німецькомовних галузевих матеріалах (як друкованому, так і в 

електронному вигляді); 

 аналізувати німецькомовні джерела інформації; 

 перекладати німецькомовні професійні тексти на рідну мову, 

користуючись двомовними термінологічними словниками. 

Студенти повинні володіти наступними компетенціями:  

 здатність до абстрактного мислення, аналізу і синтезу; 

 здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях; 

 здатність спілкуватися іноземною мовою у професійній діяльності, 

опрацьовувати фахову літературу іноземною мовою. 

 

ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

Найменування 

показників  

Галузь знань, 

спеціальність, освітній 

ступінь 

Характеристика 

навчальної дисципліни 

денна форма навчання 

Кількість кредитів  

ESTS– 23 

Галузь знань 

07 «Управління та 

адміністрування» Обов'язкова 

дисципліна 

 

Спеціальність 

076 «Підприємництво, 

торгівля та біржова 

діяльність» 

Кількість модулів – 8  

Спеціальність 

(професійне 

спрямування): 

«Підприємництво, 

торгівля та біржова 

діяльність» 

Рік підготовки: 

1-ий, 2-ий 

Лекції 

Загальна кількість 

годин  – 690 

не передбачено 

Практичні 

Тижневих годин: 

аудиторних 

Освітній 

ступінь: 

320 

Лабораторні 
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І курс – 6 год.; 

ІІ курс – 4 год.; 

самостійної роботи 

студента – 5,6 год.  

бакалавр не передбачено 

Самостійна робота 

340 

Індивідуальні завдання:  

(курсова робота  за 

вибором) 

не передбачено 

Вид контролю: 

залік –1, 2, 3 семестр; 

екзамен – 4 семестр 

 

Примітка. 

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної роботи 

становить: 

для денної форми навчання – 49 % : 52% 

 

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ 

Поточне оцінювання студентів на практичних заняттях здійснюється за 

шкалою, де 2 – «незадовільно»; 3 – «задовільно»; 4 – «добре»; 5 – «відмінно». 

Шкала в балах Національна шкала Шкала ЄКТС 

90-100 балів 5 «відмінно» А 

80-89 балів 4 «дуже добре» В 

65-79 балів 4 «добре» С 

55-64 бали 3 «задовільно» D 

50-54 бали 3 «достатньо» Е 

35-49 балів 2 «незадовільно» FX 

1-34 бали 2 «неприйнятно» F 

 

МЕТОДИ НАВЧАННЯ ТАЗАСОБИ ДІАГНОСТИКИ РЕЗУЛЬТАТІВ 

НАВЧАННЯ 
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 У процесі викладання навчальної дисципліни для активізації навчально-

пізнавальної діяльності студентів передбачене застосування активних та 

інтерактивних навчальних технологій. Студенти виконують аудіювання текстів, 

реферування статей, переклад текстів, виконують лексико-граматичні завдання, 

готують проекти, вивчають фахову лексику, пишуть твори та готують виступи на 

юридичну тематику німецькою мовою.  

Перевірка результатів навчання здійснюється шляхом  усного опитування 

фахової лексики, перевірки написаних творів та перекладених текстів, 

підготовлених проектів, прослуховування виступів, поточного тестування, а 

також підсумкового заліку у тестовій формі. 

 

ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

І семестр 

Змістовий модуль №1 

Erste Bekannschaft. 

Ich und meine Familie. Familienmitglieder. 

Grammatik: Präsens. Відмінювання у Präsens дієслів haben, sein, werden. 

Grammatik: Особливості відмінювання слабких дієслів у Präsens. 

Grammatik: Особливості відмінювання сильних дієслів у Präsens. 

Grammatik: Wortfolge. Direkte/undirekte Wortfolge. (Порядок слів. Прямий і 

зворотній порядок слів у реченні) 

Grammatik: Artikel. Deklination der bestimmten Artikel. Deklination der 

unbestimmten Artikel.  

Monate und Jahreszeiten.  

Bundesrepublik Deutschland.  

Dienstreise. 

 

Змістовий модуль №2 

Im Hotel. Види готелів і тимчасового житла в Німеччині. 

Am Empfang.Im Zimmer. 

Grammatik: Modalverben können und dürfen im Präsens. 

Grammatik: Modalverben wollen und mögen im Präsens.  

Grammatik: Modalverben müssen und sollen im Präsens.  

Orientierung in der Stadt/ im Dorf. 

Wegbeschreibung und Orientierung in der Stadt. 

Nach dem Weg fragen.  

Bedürfnisse, Bedarf, Wirtschaft. 

Drei Arten von Bedürfnissen:Existenzbedürfnisse, Grundbedürfnisse, 

Luxusbedürfnisse. 

Wirtschaftsgüter.  

 

ІІ семестр 

Змістовий модуль №3 

Grammatik: Простий минулий час (Präteritum). Grammatische Aufgaben. 
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Grammatik: Präteritum (слабкі дієслова). 

Grammatik: Präteritum (сильні дієслова). 

Вживання Präteritum.  

Grammatik:Складний минулий час Perfekt.  

Вживання допоміжних дієслів haben і sein. 

Виконання граматичних вправ. 

Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe ei – i –i 

Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe ei – ie – ie 

Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe i – a – u 

Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe e/i/o –a – o 

Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe  au/ie/e/ü/ö – o – o 

Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe a – u – a 

Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe a/ä/e – i/ie – a 

Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe e/i – a – a 

Leseverstehen zum Präteritum. 

Grammatik: Futur I.  

 

Змістовий модуль №4 

Kommunikationspolitik. 

Publik Relations.  

Kommunikationssubjekte, Kommunikationsinhalt, Kommunikationsbeziehungen. 

Werbung und Werbekonzept.  

Werbeobjekt, Werbesubjekt, Werbeziele, Werbebotschaft, Werbemedien, 

Werbeperiode, Werbeort, Werbebudget. 

 

ІІІ семестр 

Змістовий модуль №5 

Grammatik: Präsens, Futur I. Grammatische Aufgaben. (Wiederholung). 

Grammatik: Präteritum. Grammatische Aufgaben. (Wiederholung). 

Grammatik: Perfekt. Вживання допоміжних дієслів haben і sein.  

Grammatik: Die starke Adjektivdeklination. 

Grammatik: Die schwache Adjektivdeklination. 

Grammatik: Die gemischte Adjektivdeklination. 

 

Змістовий модуль №6 

Banken und Wechselstuben.  

Umtausch von Devisen. 
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Geldschein und Banknote.  

Konto eröffnen. 

Börse. 

Gespräch mit dem Börsemakler. 

 

ІV семестр 

Змістовий модуль № 7 

Am Flughafen.  

Im Flugzeug.  

Passkontrolle und Zollabfertigung.  

Handel und Geschäfte.  

 

Змістовий модуль № 8 

Im Bahnhof.  

Bahnfart.  

Das Auto.  

Dokumente für die Autofahrer.  

Ein- und Ausreisebestimmungen.  

Versicherung.  

 

ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН 

 

 

 

№ 

п/п 

 

 

Назви змістових 

модулів і тем 

Кількість годин 

 
Усьо-

го 

годин 

У тому числі 
Л

е
к

ц
ії

 

П
р

а
к

т
и

ч
н

і 

за
н

я
т
т
я

 

Л
а

б
о

р
а

т
о

р
н

і 

 
С

а
м

о
ст

. 

р
о

б
о

т
а

 

 
Ін

д
и

в
ід

. 

р
о

б
о

т
а

 

 І семестр 

Змістовий модуль №1 

1.  Німецька мова  – її фонетичні  та граматичні 

особливості. Erste Bekannschaft. 

2 – 2 – – – 

2.  Ich und meine Familie. Familienmitglieder. 6 – 2 – 4 – 

3.  Grammatik: Präsens. Відмінювання у Präsens дієслів 

haben, sein, werden. 

6 – 4 – 2 – 

4.  Grammatik: Особливості відмінювання слабких дієслів 

у Präsens. 

6 – 4 – 2 – 

5.  Grammatik: Особливості відмінювання сильних дієслів 

у Präsens. 

6 – 4 – 2 – 

6.   Grammatik: Wortfolge. Direkte/undirekte Wortfolge. 

(Порядок слів. Прямий і зворотній порядок слів у 

реченні) 

6 – 4 – 2 – 

7.  Grammatik: Artikel. Deklination der bestimmten Artikel. 

Deklination der unbestimmten Artikel. Виконання 

граматичних вправ. 

8 – 4 – 4 – 

8.  Розвиток діалогічного мовлення. Monate und 

Jahreszeiten. Лексичні вправи. 

6 – 4 – 2 – 
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9.  Робота над текстом «Bundesrepublik Deutschland». 

Виконання лексичних вправ до тексту. 

10 – 6 – 4 – 

10.  Активізація мовного матеріалу до теми: 

«Dienstreise». 

10 – 6 – 4 – 

11.  Повторення вивченого лексичного та граматичного 

матеріалу. Підготовка до контрольної роботи. 

4 – 4 – – – 

12.  Контрольна робота. Тестування. 2 – 2 – – – 

 

 

 

 

Змістовий модуль №2 

 

 

 

№ 

п/п 

 

 

Назви змістових 

модулів і тем 

Кількість годин 

 
Усього 

годин 

У тому числі 

Л
е
к

ц
ії

 

П
р

а
к

т
и

ч
н

і 

за
н

я
т
т
я

 

Л
а

б
о

р
а

т
о

р
н

і 
 

С
а

м
о

ст
. 

р
о

б
о

т
а

 

 

Ін
д

и
в

ід
. 

р
о

б
о

т
а

 

1.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми «Im 

Hotel». Види готелів і тимчасового житла в 

Німеччині. 

8 – 4 – 4 – 

2.  Розвиток діалогічного мовлення. «Am Empfang.Im 

Zimmer». Виконання лексичних і граматичних вправ. 

8 – 4 – 4 – 

3.  Grammatik: Modalverben können und dürfen im Präsens. 

Виконання граматичних вправ. 

6 – 4 – 2 – 

4.  Grammatik: Modalverben wollen und mögen im 

Präsens. Виконання вправ. 

6 – 4 – 2 – 

5.  Grammatik: Modalverben müssen und sollen im 

Präsens. Виконання граматичних вправ. 

6 – 4 – 2 – 

6.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Orientierung in der Stadt/ im Dorf». 

10 – 4 – 6 – 

7.  Wegbeschreibung und Orientierung in der Stadt. 

Übersetzung der Situationen. 

10 – 4 – 6 – 

8.  Nach dem Weg fragen. Розвиток діалогічного 

мовлення. Виконання вправ ситуативного характеру. 

8 – 4 – 4 – 

9.  Hörverstehen (zum Thema «Wegbeschreibung») 2 – 2 – – – 

10.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Bedürfnisse, Bedarf, Wirtschaft». Lexikalisch-

grammatische Aufgaben. 

10 – 4 – 6 – 

11.  Читання, переклад та інтерпретація тексту 

«Bedürfnisse, Bedarf, Wirtschaft». 

10 – 4 – 6 – 

12.  Drei Arten von Bedürfnissen:Existenzbedürfnisse, 

Grundbedürfnisse, Luxusbedürfnisse. 

8 – 4 – 4 – 

13.  Читання та переклад тексту «Wirtschaftsgüter». 

Aufgaben zum Textverständnis.  

8 – 4 – 4 – 

14.  Leseverstehen. 2 – 2 – – – 

15.  Hauslektüre. 14 – 4 – 10 – 
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16.  Повторення вивченого лексичного та граматичного 

матеріалу. Підготовка до контрольної роботи. 

2 – 2 – – – 

17.  Kontrollarbeit. 2 – 2 – – – 

 Усього 194 – 108 – 86 – 

 

 

 

 

№ 

п/п 

 

 

Назви змістових 

модулів і тем 

Кількість годин 

 
Усьо-

го 

годин 

У тому числі 

Л
е
к

ц
ії

 

П
р

а
к

т
и

ч
н

і 

за
н

я
т
т
я

 

Л
а

б
о

р
а

т
о

р
н

і 

 
С

а
м

о
ст

. 

р
о

б
о

т
а

 

 
Ін

д
и

в
ід

. 

р
о

б
о

т
а

 

 ІІ семестр 

Змістовий модуль №3 

1.  Grammatik: Простий минулий час (Präteritum). 

Grammatische Aufgaben. 

6 – 2 – 4 – 

2.  Grammatik: Präteritum (слабкі дієслова). 4 – 2 – 2 – 

3.  Grammatik: Präteritum (сильні дієслова). 4 – 2 – 2 – 

4.  Вживання Präteritum. Виконання граматичних вправ. 4 – 2 – 2 – 

5.  Grammatik:Складний минулий час Perfekt.  6 – 2 – 4 – 

6.  Вживання допоміжних дієслів haben і sein. 

Виконання граматичних вправ. 

6 – 2 – 4 – 

7.  Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe ei – i –i 
4 – 2 – 2 – 

8.  Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe ei – ie – ie 

4 – 2 – 2 – 

9.  Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe i – a – u 

4 – 2 – 2 – 

10.  Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe e/i/o –a – o 

4 – 2 – 2 – 

11.  Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe  au/ie/e/ü/ö – o – o 

4 – 2 – 2 – 

12.  Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe a – u – a 

4 – 2 – 2 – 

13.  Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe a/ä/e – i/ie – a 

4 – 2 – 2 – 

14.  Präteritum der unregelmäßigen Verben.  

Ablautgruppe e/i – a – a 

4 – 2 – 2 – 

15.  Leseverstehen zum Präteritum. 2 – 2 – – – 

16.  Grammatik: Futur I. Grammatische Aufgaben. 4 – 2 – 2 – 

17.  Повторення вивченого лексичного та граматичного 

матеріалу. Підготовка до контрольної роботи. 

2 – 2 – – – 

18.  Контрольна робота.  2 – 2 – – – 
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Змістовий модуль №4 

1.  Kommunikationspolitik. 8 – 4 – 4 – 

2.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Kommunikationsprozess». Lexikalisch-grammatische 

Aufgaben. 

10 – 4 – 6 – 

3.  Читання, переклад та інтерпретація тексту 

«Kommunikationsprozess». Aufgaben zum 

Textverständnis. 

12 – 6 – 6 – 

4.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Publik Relations». Aufgaben zur Lexik. 

10 – 4 – 6 – 

5.  Читання, переклад та інтерпретація тексту «Publik 

Relations». Aufgaben zum Textverständnis. 

12 – 6 – 6 – 

6.  Arbeit am Text: Kommunikationssubjekte, 

Kommunikationsinhalt, Kommunikationsbeziehungen. 

8 – 4 – 4 – 

7.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Werbung und Werbekonzept». Lexikalisch-grammatische 

Aufgaben. 

10 – 4 – 6 – 

8.  Читання, переклад та інтерпретація тексту «Werbung 

und Werbekonzept». Aufgaben zum Textverständnis. 

12 – 6 – 6 – 

9.  Arbeit am Text:Werbeobjekt, Werbesubjekt, Werbeziele, 

Werbebotschaft, Werbemedien, Werbeperiode, Werbeort, 

Werbebudget. 

8 – 4 – 4 – 

10.  Hörverstehen. 2 – 2 – – – 

11.  Повторення вивченого лексичного та граматичного 

матеріалу. Підготовка до контрольної роботи. 

2 – 2 – – – 

12.  Контрольна робота.  2 – 2 – – – 

 Усього 168 

 

– 84 – 84 – 

 

 

 

 

№ 

п/

п 

 

 

Назви змістових 

модулів і тем 

Кількість годин 

 
Усьо-

го 

годин 

У тому числі 

Л
е
к

ц
ії

 

П
р

а
к

т
и

ч
н

і 

за
н

я
т
т
я

 

Л
а

б
о

р
а

т
о

р
н

і 

 

С
а

м
о

ст
. 

р
о

б
о

т
а

 

 
Ін

д
и

в
ід

. 

р
о

б
о

т
а

 

 ІІІ семестр 

Змістовий модуль №5 

1.  Grammatik: Präsens, Futur I. Grammatische Aufgaben. 

(Wiederholung). 

12 – 4 – 8 – 

2.  Grammatik: Präteritum. Grammatische Aufgaben. 

(Wiederholung). 

12 – 4 – 8 – 

3.  Grammatik: Perfekt. Вживання допоміжних дієслів 

haben і sein. Виконання граматичних вправ. 

(Wiederholung). 

10 – 4 – 6 – 

4.  Leseverstehen. 2 – 2 – – – 
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5.  Grammatik: Die starke Adjektivdeklination. 

 

10 – 4 – 6 – 

6.  Grammatik: Die schwache Adjektivdeklination. 

 

10 – 4 – 6 – 

7.  Grammatik: Die gemischte Adjektivdeklination. 

 

10 – 4 – 6 – 

8.  Hörverstehen. 2 – 2 – – – 

9.  Повторення вивченого граматичного матеріалу. 

Підготовка до контрольної роботи. 

10 – 6 – 4 – 

10.  Контрольна робота.  2 – 2 – – – 

 Змістовий модуль №6 

1.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Banken und Wechselstuben». Lexikalisch-grammatische 

Aufgaben. 

10 – 4 – 6 – 

2.  Розвиток діалогічного мовлення до теми «Umtausch 

von Devisen». 

10 – 4 – 6 – 

3.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Geldschein und Banknote». Розвиток діалогічного 

мовлення. 

10 – 4 – 6 – 

4.  Виконання вправ комунікативного характеру до теми 

«Konto eröffnen».. 

10 – 4 – 6 – 

5.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Börse». Lexikalische Aufgaben. 

10 – 4 – 6 – 

6.  Розвиток діалогічного мовлення. «Gespräch mit dem 

Börsemakler». 

10 – 4 – 6 – 

7.  Hauslektüre. 12 – 6 – 6 – 

8.  Повторення вивченого матеріалу. Підготовка до 

контрольної роботи. 

4 – 4 – – – 

9.  Контрольна робота.  2 – 2 – – – 

 Усього 158 – 72 – 86 – 

 

 

 

 
№ 

п/п 

 

 

Назви змістових 

модулів і тем 

Кількість годин 

 
Усьо-

го 

годин 

У тому числі 

Л
е
к

ц
ії
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р

а
к

т
и

ч
н

і 
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н

я
т
т
я

 

Л
а

б
о
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а

т
о

р
н

і 

 

С
а

м
о
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. 

р
о

б
о

т
а

 

 
Ін

д
и

в
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. 

р
о

б
о

т
а

 

 ІV семестр 

Змістовий модуль № 7 

1.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми «Am 

Flughafen». Aufgaben zur Lexik. 

11 – 4 – 7 – 

2.  Розвиток діалогічного мовлення до теми «Am 

Flughafen». Виконання вправ комунікативного 

характеру. 

11 – 4 – 7 – 
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3.  Leseverstehen. 2 – 2 – – – 

4.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми «Im 

Flugzeug». Розвиток діалогічного мовлення. 

11 – 4 – 7 – 

5.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми 

«Passkontrolle und Zollabfertigung». Lexikalische 

Aufgaben. 

11 – 4 – 7 – 

6.  Handel und Geschäfte. Aufgaben zur Lexik. 11 – 4 – 7 – 

7.  Hörverstehen. 2 – 2 – – – 

8.  Повторення вивченого матеріалу. Підготовка до 

контрольної роботи. 

9 – 2 – 7 – 

9.  Контрольна робота.  2 – 2 – – – 

 Змістовий модуль № 8 

1.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми «Im 

Bahnhof». Aufgaben zur Lexik. 

11 – 4 – 7 – 

2.  Розвиток діалогічного і монологічного мовлення, тема 

«Bahnfart». Виконання вправ комунікативного 

характеру. 

11 – 4 – 7 – 

3.  Hörverstehen. 2 – 2 – – – 

4.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми «Das 

Auto. Dokumente für die Autofahrer». Розвиток 

діалогічного мовлення. 

11 – 4 – 7 – 

5.  Активізація нового лексичного матеріалу до теми «Ein- 

und Ausreisebestimmungen». Lexikalische Aufgaben. 

11 – 4 – 7 – 

6.  Versicherung. Aufgaben zur Lexik. 11 – 4 – 7 – 

7.  Hauslektüre. 2 – 2 – – – 

8.  Повторення вивченого матеріалу. Підготовка до 

контрольної роботи. 

9 – 2 – 7 – 

9.  Контрольна робота.  2 – 2 – – – 

 Усього  140 – 56 – 84 – 
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